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چكيده
ــل       ــه در اواي ــت ك ــاني اس ــصر ساس ــران ع ــم در اي ــبش مه ــي از دو جن ــت يك مانوي

ــد ــاز    ة س ــان آغ ــد و از هم ــدار ش ــيلادي پدي ــوم م ــتيان   ،س ــوي زردش ــران از س  در اي
رو شــد و هنگــام اشــاعه و گــسترش خــود  هب بــا مخالفــت شــديد روبــصســنتي و متعــ

.در روم نيز مسيحيان ارتدوكس با آن به ستيز و دشمني برخاستند
كوشـش  .هـاي ايرانـي، بـودايي، سـامي و مـسيحي بـود            آيين مـاني تركيبـي از ديـن       

يافتگـان مكتـب مـاني و شـرح و توضـيح عقايـد وي سـبب شـد كــه         يـروان و پـرورش  پ
ــه ــود و بــه ادب        مجموع ــانوي فــراهم ش ــاني و ادبــي م ــي از آثــار زب اي پربــار و غن

.فارسي نيز غنايي عظيم بخشد
هــاي هـاي ديـن   حكمـت ة همــةمـاني بـر ايـن بـاور بــود كـه حكمـت او خلاصـه و چكيـد        

پيــشينيان خــويش يعنــي زردشــت، بــودا و مــسيح در ايــن  پيــشين اســت، و برتــري خــود را بــر 
هـا نوشـته، امـا ديگـران خـود چيـزي ننوشـتند و        ديـد كـه او حكمـت خـويش را در كتـاب     مي

. مهم را به شاگردان خويش واگذار كردندةاين وظيف
ــه        ــتند، بلك ــداني نداش ــه چن ــفاهي توج ــنت ش ــه س ــتيان ب ــرخلاف زردش ــان ب مانوي

.كردندمكتوب تأكيد ميبيشتر بر نوشتن آثار و صورت 
او بــه .در مانويــت، پــسر خــدا و پيــام آور نــور و روشــنايي اســت) ع(عيــسي مــسيح

رنـج روح  اي نمـادين  ظاهر انـسان درآمـد و بـر روي صـليب جـان باخـت تـا بـه گونـه                
.را در زندان تن بنماياند

 كليديگانواژ
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مقدمه-1
 حكومـــت ة مـــيلادي در شـــمال بابـــل، مقـــارن پايـــان دور 216 آوريـــل 14مـــاني در 

ــگ يــا پتيّــگ« پــدر او .اشــكاني بــه دنيــا آمــد  از اهــالي همــدان و مــادرش، مــريم از »)1(پتّ
ــ ــام   خان ــه ن ــرافي ب ــسرگان«دان اش ــود» )2(كم ــه واژه   . ب ــست، بلك ــي ني ــاني، ايران ــام م اي ن

اي يــا بنــا بــه روايــات مــانوي، مــاني كــودكي دوازده ســاله بــود كــه فرشــته . آرامــي اســت
ــك    ــام نرجمي ــه ن ــزدي ب ــي اي ــا )3(روح ــ ي ــر وي )4(ومت ــد و  ب ــاهر ش ــه   ظ ــا ب ــان داد ت فرم

 را بــر پــدر و بزرگــان خانــدان    مــاني، نخــست، ايــن حقــايق   . آمــوزش ديــن بپــردازد  
.پس از آن، براي تبليغ دين خود، به هندوستان رفت. خويش آشكار كرد

ــود درآورد      ــن خ ــه دي ــان وي را ب ــي از درباري ــوران و گروه ــاه ت ــست ش ــاني توان او . م
 يكــي از ،مــاني توانــست پيــروز.  مــيلادي از طريــق دريــا بــه پــارس بازگــشت242در ســال 

ــرادران شــاپور اول ــ، را ب ــا شــاپور ملاقــات كــرد و   . ه ديــن خــود درآوردب ــار ب مــاني ســه ب
ــي از ملا    ــوان يك ــه عن ــاپور او را ب ــازة    ش ــه وي اج ــذيرفت و ب ــاري پ ــان درب ــغ در زم  تبلي

ــردازد   . سراســر كــشور را داد ــارت بپ ــارس و پ ــدي در پ ــات مفي ــه تبليغ ــست ب او از . او توان
ــصر،    ــه م ــدگاني ب ــود، نماين ــرف خ ــشاهي س  ط ــرقي شاهن ــمال ش ــاني  روم و ش ــسيل اس گ

.يافتهاي بزرگي نيز دست كرد و به موفقيت
ــال     ــدود س ــاپور در ح ــرگ ش ــان م ــتوار   273در زم ــاهي اس ــت از پايگ ــيلادي، مانوي  م

ــد   ــوردار ش ــشاهي برخ ــرو شاهن ــات م  . در قلم ــر تحريك ــر اث ــرام اول، ب ــان به ــدان ودر زم ب
.زردشتي، به ويژه كردير، وي را به زندان افكندند و در زنجيرش كردند

61 مــيلادي، در ســن  277و پــس از بيــست و شــش روز اســارت، در حــدود ســال      ا
، ايــران را يهــاي بزرگــي از امــت مــانوســالگي جــان ســپرد؛ پــس از مــرگ مــاني، گــروه 

در قـرن شـشم مـيلادي، مانويـان مـاوراءالنهر           .ترك كردنـد و بـه آسـياي ميانـه پنـاه بردنـد             
.اشتند استقلال خود را اعلام د)5( دنياوريهةبه نام فرق

ــاً از     ــرن اول هجــري، موقت ــا ق ــر ب ــيلادي براب ــتم م ــرن هف ــران در ق ــروزي اســلام در اي پي
.هايي نيز به ايران بازگشتندآزار مانويان كاست و حتي گروه

ــن     ــه شــد و مركــز دي ــان از ســر گرفت ــاره كــشتار مانوي ــان خلافــت عباســيان، دوب در زم
ــان   ــانوي همچن ــد  م ــا س ــد و ت ــاقي مان ــداد ب ــيلا ةدر بغ ــم م ــس، .دي دوام آورد ده از آن پ

.مركز مانويت به سمرقند انتقال يافت
از اواخــر قــرن هفــتم، مانويــان بــه تركــستان شــرقي و چــين رســيدند و بــه همــراه مراكــز 

.ها به وجود آمددي، مراكز ديني در آن سرزمينغستجاري 
ــصرف شــده    ةدر اواســط ســد ــا ت ــيلادي كــه تركــستان چــين توســط اويغوره ــشتم م  ه

ن مـاني ديـن رسـمي كـشور شـد و تـا اواسـط قـرن نهـم مـيلادي ايـن وضـع ادامـه                   بود، دي ـ 
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ــا هجــوم مغــول ضــرب .داشــت ــر ديــن مــانوي فــرود  ةدر قــرن ســيزدهم مــيلادي، ب  نهــايي ب
.آمد

ــ ــدةدر نيم ــل     ة دوم س ــام بوگومي ــه ن ــاري ب ــصي بلغ ــيلادي شخ ــم م ــا  )6( ده ــذهبي ب م
ــد مــاني تأســيس كــرد  ــه  دوازدهــم مــيةدر ســد. اســتفاده از عقاي لادي مردمــي از بوســني ب

ــد ــل گرويدن ــين بوگومي ــل .آي ــسلط تركــان عثمــاني، بوگومي ــه در هنگــام ت هــاي بوســني ب
.دين اسلام گرويدند

ــين       ــسيحيت گنوســي ســوريه و ب ــن مــاني، تركيبــي از م النهــرين، عقايــد قــديمي   دي
ــسف ــابلي، فل ــران زردشــتي و غيرزردشــتي    ة ب ــد اي ــد و عقاي ــاني جدي ــا يون ــي ي ــودايي، هلن ب

ــسي   .اســت ــودا و عي ــوي خــود، زردشــت، ب ــشينيان روحــاني و معن ــان پي ــاني در مي را ) ع(م
.شناخت كه او براي به انجام رساندن آن آمده بودگذاران حقيقي ميپايه

ــوز  ــاني آم ــنةم  ــ دوب ــر پاي ــه ب ــت را ك ــني و   ة زردش ــين روش ــي ب ــي و اساس ــرد دائم  نب
.دانست مي خوبي و بدييلهأتاريكي يا روح و ماده بود، بنيان حل مس

يافــت كــه بــراي انــسان هــايي بــراي هــدايت زنــدگي مــيهــاي بــودا، درساو در آمــوزه
ــسي    ــت و در عي ــذيرفتني اس ــا پ ــه ج ــشه و هم ــي  ) ع(همي ــوب را م ــال مطل ــز كم ــد و ني دي

 اســت كــه مــسيح بــشارت داده و جهــان در جــستجوي فــارقليطيمــدعي بــود كــه او خــود 
.اوست

ــه  ةت همــان آمــوزدر زيربنــاي تــصور مــاني از جهــان، نخــس  ــران باســتان نهفت  دوبنــي اي
ــود كــه ســده ــود ب ــيم داده ب ــشتر زردشــت آن را تعل ــاني آن را ،هــاي پي وســعت بخــشيد،  م

. روحاني دادةتعديل كرد و بدان جنب
ــم    ــاريكي را ه ــوبي و روان و ت ــرادف خ ــني را مت ــاني، روش ــا   م ــاده، ام ــدي و م ــي ب معن

.دانستياصل و گوهر اين دو را جدا و در تضاد با هم م
.انداو بر اين باور بود كه بر اثر عمل، اين دو در جهان به هم درآميخته

ــور داراي همـ ـ  ــني و ن ــرو روش ــاريكي، داراي همـ ـ  ةقلم ــرزمين ت ــوب و س ــفات خ ة ص
ــود  ــد ب ــفات ب ــشت آن    . ص ــاده و بازگ ــاريكي و روح از م ــني از ت ــايي روش ــات در ره نج

.به حالت نخستين است

)ع(ح  متون مانوي و عيسي مسي-2
ــه  ــي آنچ ــا م  ــ در اينج ــسي و ترجم ــي، آوانوي ــد، بررس ــانو  ةآي ــتن م ــد م ــاري چن ة درب

ــسي  ــسيحشخــصيت عي ــه    . اســت) ع(م ــي ب ــن بررس ــتفاده در اي ــورد اس ــتنويس م ــر دس اكث
در شــمال ) ترفــان (=)7(فــان-لـو - دوئــوة آنهــا در واحــةزبـان پهلــوي اشــكاني هــستند و هم ـ 

ــراي نوشــتن ا. غربــي چــين يافــت شــده اســت  يــن متــون مــورد اســتفاده قــرار  خطــي كــه ب
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كــه – خــط تَــدمري ةگرفتــه، خــط مــانوي اســت كــه بــه روايتــي، مــاني خــود آن را بــر پايــ
هــا را حــدود زمــان نگــارش مــتن.  ابــداع كــرده بــود-آن نيــز برگرفتــه از خــط آرامــي بــود

انــد، عبارتنــد هــا را انتــشار دادهدانــشمنداني كــه دســتنويس. داننــدقــرن ســوم مــيلادي مــي
.)12( و هنينگ)11(، آندرياس)10(، زالمان)9(، مولر)8(ندرمانزو: از

ــويس  ــري ب ــصاري   )13(م ــم اخت ــا علائ ــون را ب ــن مت  ,ar, br, bt, bya, bybاي
byc, byd, byدر كتاب زير آورده است :

- Mary Boyce. A Reader in Manichaen Middle Persian 
and Parthian, Acta Iranica, Leiden; 1975, Vol. 9.

1-2-»ar« :نيايش سرودي در ظهور دوم عيسي
 ــ - يه پرســـش روح زنـــده از عيـــسي در مـــورد دومـــين ظهـــورش و پيـــشگويي زمانـ

.هاي آن دورانظهور وي و نشانه
1) ō man gōw, šahryār, aryāmān, u-m abhum pus ī firhtom, 

abar zamān ēd āmadišnīh, ka Pad abdomīh ay. bōzīgar wuzurg, 
wizēhāgum, gōw abar hān zamān u-š nišānān.
2) gōwāgān, ardāwān ud wizīdagān, čē mānāg hēnd andar 

šahr drōzan, gēh ud xwāstag nē nisayēnd. im rāy murzīhēnd.
3) hān ēn xēšmēn Pādixšāy, dā ō kē nūn hamēw šāyīhēd? 

widrāy ud nāfī xwāštī, dā ō kē murzīhēd? zīrān ardāwān ī
murzīhēnd, gōwām kū- šān čē pādišnōhr? huāmužd tōxm, gōw 
abar wānišn ī druwandān īg abrāst hēnd.
4) tahm ud nēw Pus ī dōšist wizist- iš čēm-iš pursīd. Juttar 

hān zamān, razmāh rāy, sārān hammis āwāmān, ka če, ōn āb 
Pad rōdān dawēnd. nazdīk mad frāz hān zamān.
ruzdān ahlomōgān, kē nūn nāzēnd, wānīhēnd pad tō ay 

xēšmēn.
murzīhēnd, čun- išān murzīd, ud tōzēnd harw čē- šān winast. 

nāzēnd ōyšān kē griyīd hēnd, ud griyēnd imīn kē nūn xanēnd. 
sōgwār ud nāf ī xwāštī bawād- iš rōyišn ud pahrēzišn; abardar 
kēšān ud nāfān šāyīhēd ēn dēn ardāyīh.
pad istāyišn dahen wiyābānd, čašmagān īg ābān zīndagān.
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5) čayēd, yazayēd ud frasrāyēd, čē nazd hān zamān ī-š 
nišānān.
* xwānīhist anōdagān wihādān ī šahryār. rafīdagīh ud 

awištābīdagīh Pādišnōhrīd *az zīhr īg Ĵāydān.
»ترجمه«-1-1-2
ــه مــن بگــو، اي شــهريار . 1 ــان ! ب ــسي مــسيح(= اي آريام ــشانم ده)! عي ــرين ،ن  اي عزيزت
ــسر ــدا [پ ــار! ]خ ــد     ةدرب ــواهي آم ــرانجام خ ــه س ــامي ك ــدنت، هنگ ــان آم ــي  .  زم اي منج
.هايش آن زمان و نشانهةبگو دربار! اي آموزگار من! بزرگ
ن كـــه انــدر كـــشور دروغـــين  ، پارســايان و گزيـــدگا ]بـــاورينســـخ[گوينــدگان  . 2
.شونديابند، از اين رو آزرده مي و خواسته را نميرمه، )ماندگاراند(اند ساكن
كي اكنون همي شاد شود؟اين پادشاه خشمگين، تا ! هان. 3

ود؟ ب بينوا و پارسا، تاكي آزرده ةخانواد
ــرك   ــايان زي ــد[پارس ــي ] ان ــه آزرده م ــشنود   ك ــه خ ــشان را چ ــه اي ــوييم ك ــوند، گ ي ش

].است[
. پيروزي درونداني كه سرافراز و كامياب شدندة بگو دربار،اي مهربان نژاده

ــي] آن. [4 ــسر  گرام ــرين پ ــمت ــوته ــيدم   ، و نيك ــن از او پرس ــه م ــه را ك ــن [ آنچ ــه م ] ب
هــا همــراه هــا و نبردهــا، ســالآن زمــان، بــه ســبب رزم] خواهــد بــود[ ديگرگونــه ،آموخــت
. فــرا رســيد آن زمــان  . ر رود، جريــان يابنــد هــا، هنگــامي كــه چونــان آب د   بــا دوران
 كـه   پيـروز شـوند بـر تـو،        ،كننـد آزمنـد كـه اكنـون شـادي مـي         ) گـزاران بـدعت (اهلموغان  
ــستي[خــشمگين  ــسان  ]ه ــوند، آن ــه[، آزرده ش ــد] ك ــد . آزردن ــاره دهن ــه را  . و كف ــر آنچ ه

ــد  ــاه كردن ــان تب ــذّ. كــه آن ــستند و مــي ل ــان كــه گري ــد آن ــون  ت برن ــان كــه اكن ــد، اين گرين
.خندندمي

. سوگوار و پارسا را رويش و زيش بودةخانواد
.ها و مردمان، شاد شود اين دين اهلاييبرتر از كيش
هاي زندههاي آبچشمهايش گشايندتدهان به س

ــوگوا. 5 ــدس ــشانه    ، ي كني ــه ن ــان ك ــه در آن زم ــسراييد، چ ــد و ب ــتايش كني ــاي آن س ه
نبــرد و بيــداد، خــشنود گرديــد از ] در پــيِ[ شــهريار شــگفت )آشــكار شــد (...خوانــده شــد

.زندگي جاودان
2-2-»br«رخشان و شكوهمندعيسايهايي براي نيايش سروده 

يواشعاري در ستايش عيسي از مزامير مان) الف
.بخش نژاد بشري عيسي به عنوان نجات-
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»br«
1. āγad ay pad drōd, anžīwag wuzarg čē harwīn anžīwagān.
āγad ay pad drōd, hridīg wuzurg, kē andarbidamāh ud pidar. 

āγad ay pad drōd, grīwmān wišāhāg až maδyān murdagān. āγad 
ay pad drōd, čašmān abarēn, u- mān išnudan izγolag. āγad ay 
pad drōd, dašnamān hasēnag u- mān žīwahr andarwāz. āγad ay 
pad drōd, amāh bām amwaštag, u- mān manuhmid rāšt. āγaday 
pad drōd, ōši mān ispurīg, andēšišn mān wizešt, u- mān 
Parmānag widard. 

]چند سطري جا افتاده است[
2. āγad ay pad drōd, bramān wuzurg ud nāw čē amāh grīwān.
āγaday pad drōd , šahrδārīftmān nawāg, u- mānram 

istāwādag puhr fryānag. āγad ay pad drōd, Pidarimān 
kirbakkar,. ūmān framanyūg rāšt.
āγad ay čawāγōn Pidar, biziškimān kirbakkar, awīštād 

ayčawāγōn mād, hufrayādād ay čawāγōn brādarān, frašud būd 
ay čawāγōn puhr, ud parxāšt ay čawāγōn ispasag. adīhā raγ
pidar kirbakkar, griwmān winārāh…

ترجمه-1-2-2
! منجيانةآمدي به درود، اي منجي بزرگ هم. 1

!اي ميانجي و پدرِ ما)! عيساي شكوهمند(=  اي سومين بزرگ بدرود،آمدي 
!از ميان مردگان)  جانمانةرهانند(ي روحمان  اي گشايندهبدرود،آمدي 
! چشمان برين ما و گوش شنواي ماي ابدرود،آمدي 
ــدي  ــدرود،آم ــت رب ــا  اي دس ــي م ــتِ ازل ــا ! اس ــدگي م ــدرواي زن ــدگي ! (= و اي ان زن

.)آسماني و روحاني ما
! راست ماةاي روشني انجمن ما و انديشبدرود، آمدي 
! ماة گذشتةي پر شور ما و انديش اي خرد كامل ما و انديشهبدرود،آمدي 

!هاي ماوِ جان اي سوگوارهاي بزرگ ما و نابدرود،آمدي. 2
! ماةاري نوين ما و پسر عزيز امت ستود اي شهريبدرود،آمدي 
!ما و اميد راستِ ماگره اي پدر كرفبدرود،آمدي 

!ماگرهفآمدي چونان پدر، اي پزشك كر
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اي چــون پــسر و  شــدهاي چونــان مــادر، يــاوري چونــان بــرادران، فرســتاده     ايــستاده
.پرستاري چونان پريستار

.ن را بپالاياندرشو، تند و سريع اي پدر كرفه گر ما و جانما
3-2-»BT«هايي براي عيسي سروده–شنياي

هايي از دين خداها و استغاثهدرخواست
istāyišn īg yišo zīndakkar

)بخشنجات(گر ستايش عيسي زنده
1. … harwisp pad ēw manuhmid.
ud dast pad wendišn frārāzum, ud čašm ō ēd pahikrib ī tō 

hannārum, ud dahinō tō xwāndan wiyābum, ud izwān pad 
istāγišn Padrayum. ī hamāg zīhr. ud ō tō istāyum, yišō ispixtān, 
šahr ī nōg.
2. tō hē, tō hē *bay rāstīgar, bišehk, * agrāw, pus fristom, * 

grīw dušišt. drist awar, šahryār amwašt awar pad wahēbgārīh, 
wāxš ī nēw, frēstag ī abar rāmišn, frayādag ī narmān ud wānāg 
ī ābadāgān. drist awar, šahryār ī nōg. drist awar, bōxtār ī
wardagān, ud bišehk ī xastān. drīst awar, wigrāsāg ī xuftān, * 
hagšēnāgī hwamrēnān, *ahezenīdār ī murdān. drīst awar, yazd 
abzār ud wāng yōž, dahr. drīst awar, saxwan wābarīgān, is pig 
wuzurg ud rōšn frahīd.
drist awar, šahryār īg nōg.
ud rōz īg nōg. drist awar, nox ī šahrān, ud zišn īg wasān. 

drist awar, dāšin ī nēwān, āfrīn ī narmān, ud yasn ī yō ždahrān. 
drist awar, pid dōšārm ī gar, ud dāywar xwābar ī awēšān kēt 
panāh grift.
drīst awar, Pid īmān pušt abzār ud wistāhīh hustīgān.

3. u- mān abaxšāyišn, ud dōšārm abar kun, xwābar ī hamāg 
dōšārmīh, u- mān hammis wišōbāgān mā hangār. Panāh- grif-
tag udāy, u- mān abaxšāyišn abar kun.
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4. ōh dōšist ud dōšārmīgar, amāh tō, šahr ī nōg, dīd hē, umān 
pad tō pahi bust, ī hamāg dōšārmīh. ū- mān tō xwadāy ī 
dōšārmīgar, dīd hē madrām. ud pad tō nām āstwān hum, mām 
wasīn. wizārmān az mayān bazagān, u- mān az mayān 
ābadāgān abdāz. xwadāwann, tō xwēš hum, abar amāh 
abaxšāyišn kun. zud nixwār ud bazakkarān wān, čē gahrāyist 
hēnd, u- šān ōh guft kū amāh hum, ud kas hāwand amāh nēst. 
ahē bāš* nērōgāwend ud ābadāgān… nirām.

.]سه سطر بعدي به سختي آسيب ديده است[

5. āfurum tō nām, ī hamāg *istāyišn, u-t agrāw wuzurgīh ī 
hamāg šādīh, istāyišn ō ēd nāmī tō pidān u-t padixšar ō 
wuzurgīh. Frāzist ud Ĵāydān ōh bēh.

1-3-2-»bt«رگزنده«بخش ستايش عيسي نجات:  ترجمه«
ارا بــه دعــا و اســتغاثه فــر] هايمــان[و دســت] ميخيــزبــر مــي[همــه بــا يــك انديــشه . ... 1
كنــيم؛ و دهــان را بــراي  پيكــر تــو خيــره مــي]ســوي[را بــه ] هايمــان[؛ و چــشمگــشاييممــي

 اي خـوانيم، مـي ] افـر [آرايـيم، و تـو را   مـي ] تـو [ زبـان بـه سـتايش       .گـشاييم  مـي  ،دعا بـه تـو    
ــه[ ــ] ك ــدگي ةهم ــستي[ زن ــي ]ه ــو را م ــك   ، و ت ــكوهمند و اي ملِ ــسايِ ش ــتاييم، اي عي س

!نوين
ــتگير، پزشــك،   . 2 ــغ راس ــويي ب ــويي، ت ــوبت ــد، محب ــسر ارجمن ــرين پ ــرين ] و[ت عزيزت
.نفَسْ
روانبيــــا از بــــراي نيكوكــــاري اي نيــــك! خــــوش آمــــدي اي شــــهريار امــــت. 3

اي يـــاور ضـــعفا و مظلومـــان و اي فـــاتحِ!  پيـــامبر صـــلح و آرامـــشاي] و[، )پرهيزگـــار(
!متجاوزين

!تخوش آمدي اي منجي ام! خوش آمدي اي شهريار نو
 خفتگـــــان و اي ة آمـــــدي اي بيداركننـــــدخـــــوش! اي پزشـــــك مجـــــروحين] و[

! مردگانةآلودان و اي خيزانند خوابةبرانگيزانند
!خوش آمدي اي ايزد توانا و اي كلام مقدس

!و اي بس روشنايي) ر اعظمني( و اي درخشش بزرگ اورنديخوش آمدي اي 
!خوش آمدي اي شهريار نوين و روزِ نو

!ر كسانخوش آمدي اي سرآغاز بهشت و اي ضيافت بسيا
!آفرين فروتنان و اي ستايش پاكاناي !  نيكاندهشخوش آمدي اي 
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ــه تــو پنــاه مــي   ــان كــه ب ــد خــوش آمــدي اي پــدر عزيــز و اي داور دادگــر و مهرب آورن
].گيرندمورد ستم قرار مي[كساني كه 

.خوش آمدي اي پدر كه تو پشتيبان توانا و ايمان استوار مايي
.)باقي مانده استاز شش بند بعدي فقط كلماتي (
اي مهربــاني كـــه همــه عـــشقي و مــا را همـــه    ! حم و دلــسوزي كـــن و بــر مــا تـــرّ  . 3

.و بر ما ببخش) پناه ده. (پناهندگان را نجات دهد. آشوبگر مپندار
ــوب. 4 ــرين اي محب ــرين و عزيزت ــده  ! ت ــسان دي ــو را اين ــا ت ــو م ــشت ن ــم، اي به ــه ! اي و ب

 اي خـداي  ،ايـم  را سرمـست از خوشـي ديـده    و تـو .ايـم، تـو كـه سـراپا محبتـي       پايت افتـاده  
! و به نام تو خستوييم اي مسيح! عزيز

.جدا كن ما را از ميان گناهكاران
.نجات ده ما را از ميان متجاوزين

.ما از آنِ توئيم، و ما را ببخش! اي خداوند
.هورساز گناهكاران راقزود بشتاب و م

ــه  ــين گفت ــد و چن ــد كــهكــه لاف زدن ــستيم و«: ان ــا ه ــست م ــا ني ــد م ــسي مانن ــس . » ك پ
.نيرومند باش و بيگانگان را تار و مار ساز

).سه سطر بعدي قابل خواندن نيست(
ــادي       . 5 ــه ش ــه هم ــو را ك ــكوهمند ت ــي ش ــت و بزرگ ــتايش اس ــه س ــه هم ــو را ك ــام ت ن
) اتبزرگـي (جبروتـت  بـه  سـتاييم؛ سـتايش بـر ايـن نـام تـو اي پـدر مـا و احتـرام                  مي .است

!، هميشه و تا ابد، چنين باد) باد و حشمتت معبوده نامت ستود،اي پدر(
4-2-»bya« : نه(محاكمه عيسي در حضور قيافا، بزرگ كاهنانَرئيس كه(

1. … yišō kird passoxō yehūdān kū išmāh Pursēd ō nūn 
abžīrwānagān, kū čē ast ammōg čē- mišān ammōžād, ud 
kirdagān čē-m framād ō hawīn. nabēn ud dēbahr Padmuxt 
kaifāh, kahanān masišt, aδ harw yehūdān, ud pad maranēn dard 
abžāmišn was abžāmād ō yišō fryānag … bid namr pad 
ohrmezd bo γ rāz kē…

 بپرســيد كــه توســط ]م[عيــسي بــه يهوديــان پاســخ داد كــه شــما اكنــون از شــا گــردان... 
 قيافــا، بــزرگ كاهنــان، ؟نان فرمــودم، چيــستادمــن بــدانان آموختــه شــد، و اعمــالي كــه بــ

ةگــري و خــشم پوشــيدند و بــا درد و شــكنج    حيلــه] ةجامــ[ يهوديــان ةهمــراه بــا همـ ـ 
ديگــر بــار ســتمديده بــه ماننــد  ... ، عيــساي عزيــز را بــس شــكنجه و آزار دادنــد ورآمــرگ

...ايزد او هرمزد كه 
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5-2-»byb« : پيش از مصلوب كردن) ع(محاكمه و آزار عيسي
1… yehūdān … až zamīg izγad… awāγōn nimād kū pad 

bāmδād ammōžāgān kahanān dibīrān ud hō dēnsārārān āfrās 
kird u- šān ēw až did Pand istad kū-š ōžanēnd.
2. u- š wxāšt zūr-wigāhān, u- šān wigāhīft ēw aδ bid nē 

mānād. u – šān bidān dō āwāst. u – šān wāxt kū im mard wāžēd 
kū ādūg hēm kū im appaδan wigānām kē pad dastkird, ud pad 
hrē rōžān karān kē dast nē kird.

ــ... يهوديـــان . ... 1 چنـــان نمايانـــده شـــد كـــه در بامـــداد، ... در آمدنـــد ه از زمـــين بـ
ــر      ــه شــور نشــستند و از يكــديگر نظ ــي، ب ــران دين ــران و آن رهب ــان، دبي آموزگــاران، كاهن

.كش بيوژنندتند خواس
شــان هماننــد نبــود و دو نفــر ديگــر  و عليــه او گواهــان دروغــين خواســتند و گــواهي . 2

تـوانم ايـن كـاخ را كـه بـا دسـت       گويـد كـه مـي     ايـن مـرد مـي     «: را بردند، و آنان گفتند كه     
] تــاكنون[بــسازم كــه ] كــاخي[ســه روز ] مــدت[، تخريــب كــنم و در ]اســت[ســاخته شــده 
».باشد] نشده[با دست ساخته 

].چند سطري به سختي آسيب ديده يا از بين رفته[
3. … awās frāž wēnēd ō mard puhr nišīδēd dašn *ārag čē 

zāwar, kaδ āsēd pad … čē āsmān. 
4. aδyān hō kahanān masišt Padmōžan … u – šān ēw ō bid 

wāxt kū … až hō rumb išnūd ahēm … ōžad čār … pilatis …
ــسرِ  . . ..3 ــون پ ــسان را ااكن ــتِ      ن ــتِ راس ــر دس ــه ب ــد ك ــراز ببيني ــرو را ف )خداونــد(ني
.آيدآسمان مي] ابرهاي... [نشيند، زماني كه بر مي
ــه آن. 4 ــان جام ــزرگ كاهن ــد  ]  دادچــاك] ... [اش[گــاه آن ب ــه يكــديگر گفتن ــان ب و آن
ن و كـــشتةشايـــست( را ي وژدبايـــد بيـــو ] ... كفُـــر او را[ شـــنيديم نشاز دهـــا... كـــه 

...س يلاطپ) ... مستوجب قتل است
.)س بردندپيلاطاو را به نزد ( 

5. … bōžād až imīn harwīn čē abar hō āγad, kaδ amāh 
harwīn zānām kū, kaδ yišō- iž, mašīhā, amāh harwīn xwadāy, 
dārūβδag būd , awāγōn nimāyēd abar hō kū- šān čawāγōn 
bazakkar grift, u – šān Pdmōžād suxrag kanĴūg, u – š grōw pad 
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dašn dād, ud namāž barēnd … parxannīd wāžēnd. kū *dēr 
žīwāh* amāh mašīhā. u – šān bid ō * dālūg sānād…

 مـا  ةآمـد، نجـات يافـت، تـا هم ـ    ) عيـسي (كـه بـر وي    ] بـلا و مـصيبتي    [ين همـه    ااز  . ... 5
 مـصلوب شـد، ايـن گونـه نمايانـده           مـا،  ة خداونـدگار هم ـ   بدانيم كـه چـون عيـساي مـسيح،        

ــه    ــان ك ــر آن ــد ب ــويي[ش ــه هگنا] گ ــاري را گرفت ــد، ك ــانيدند،  ان ــر او پوش ــيب ــرخ و كتُ  س
..، )گونهاي سرخجامه(

...نماز بردند] بدو[و ني را به دستِ راستش دادند، و 
)گويند در متن مضارع تاريخي است(گفتند با ريشخند و استهزاء 

!ما) منجي( زيوي، اي مسيح يرد: كه
). به صليب كشاندند،بر دار كردند(بردار بردند ] او را[آنگاه 

6-2-»byc«
1. … sōž … kaδ andaryawād (?) ud wāst padiž wuzurg 

hēgemōn. Ud pilatis … pursād kū pad wižār šāh ay pad kadag
Yākōb ud pad tōxm srāel? tarkumān razwar kird passux ō 
pilatis kū – m šahrδārīft nē až im šahr ast.
2. hampad pad awištābišn čē yehūdān bast … ō Hirodos šāh …

).چند بند از ميان رفته است(
3. … abγuš awištād ud Hirodos šāh … padmōžād padmōžan 

u – š pusag pad sar awistād. ō namāž āsēnd sar- iš frāγundēnd, 
pad naδ žanēnd. Pad zanax ud rumb, pad hō čašm padišt 
wafēnd, ud wāžēnd kū- mān frawēn, sahrδār Mašīhā.
4. bid hrē yāwar frōmāy āγad, ud hrē yāwar kaft ahēnd 

nigūsār, čē wisp žamān čihrag ud wažan wxaš pad warž 
wuzurg u- šān wardēd. žīwandag…

ــدس . ... 1 ــه ... مقـ ــامي كـ ــد ] رااو [هنگـ ــد كردنـ ــانرواي  ) ؟(در بنـ ــوي فرمـ ــه سـ و بـ
بــه راســتي در خانــدان يعقــوب و ] آيــا[پرســيد كــه ... و پــيلاطس.  بــزرگ بردنــد)حــاكم(

بـــه ) عيـــسي(=شـــاه هـــستي؟ ترجمـــان راســـتي ) بنـــي اســـرائيل(=در خانـــدان اســـرائيل 
.پيلاطس پاسخ داد، كه شهرياري من در اين جهان نيست

)...غل و زنجير شددر (شد پس، به ستم يهوديان بسته . 2
). شاه تحويل داده شدهيروديسبه ... (به سوي هيردويس شاه 



در متون مانوي) ع(شخصيت عيسي مسيح /  52

ــاه   . ... 3 ــردويس ش ــستاد و هي ــاموش اي ــاندند و  ] او را... [خ ــه پوش ــساكيجام ــا [ب ] زيب
ــ(بــه حالــت تعظــيم . بــر ســرش نهادنــد  بــه نيآمدنــد، ســرش را پوشــاندند، بــامــي) رنشكُ

ــخ  ــه(زن ــان) چان ــي] ش[و ده ــدم ــ.زدن ــر حدق ــي ة و ب ــان م ــد چــشمانش آب ده  و انداختن
!)شهريار مسيحا! ( ما اي خداوندگار مسيحاز برايِكن يي وپيشگ: گفتندمي
ــان  . 4 ــار رومي ــاز، ســه ب ــزد وي[ب ــه ن ــان   ] ب ــد، چــه هــر زم ــرو افتادن ــار ف ــد و ســه ب آمدن

...زنده . گردانيد بزرگ آنها را ميي به اعجازو) كلام شيرين(چهره و سخن خوش 
7-2-»byd« : ع(مصلوب كردن عيسي(

1. … kird dārūβδag aδbazakkarān ham. aδyān pilatis muhrag 
nibišt, Abrāygāw, Yōnāw ud frōmāw, u- š až hō dār āguxt. ud 
nibēsēd kū ēd ast Yišō nāčrāy, yehūdān šāh. kē – ž im pad 
fursāh, hēb zānēd kū gawindag abar hō nē windād. 

.به همراه گناهكاران مصلوب كردند] او را... [
ــه    ــيلاطس ب ــاه پ ــان[آنگ ــي ] زب ــري(عبران ــي  )عب ــاني و روم ــين= (، يون ــره) لات اي مه

.نوشت و از آن دار آويخت) طوماري(
ــسان[و  ــه ] اين ــت ك ــودان   « : نوش ــاه يه ــساي ناصــري، ش ــت عي ــن اس ــن را  . اي ــه اي ــسي ك ك

.)گناهي بر او يافت نشد(» .ه او يافت نشدبازخواني كند، چنين داند كه تقصيري علي
8-2-»by« :ع(مصلوب كردن عيسي(

1. wiγrāsād, brādarān, wižīdagān, pad im rōž gyānēn 
bōxtagīft, pad mihr māh pad saxt čafārδas, kaδ parniβrād yišō 
baγpuhr.
2. nigāh karēd, harw baγ hamwastān, kū kaγgad žamān

anĴāmišn pad mard puhr frawadād išmagān, kū āšēžād hō 
bazag ammōg xwadāy. daβ padmuxt, hāmāfrās būd ahēnd. 
āyušt až abar dwāδēs gāhān, ō dām aδarēn žahr rēxt ō zādagān, 
ud padrāyād hō maran tāst, yehūdān, masišt baγ ispasagān, daβ
ōmūsād.
sundāg kaft, padižihr āxāzēnd abar mard puhr. bazagīft 

andēšēnd, zūr wigāh amwardēnd pad drōγ. 
Duš-farr sātān, kē čīd āyušt ō frēštagān, hō wxad āšift ō 

čarag čē mašīhā.
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kird – uš bārag is karyōtā abzaftag, frihstom amwast až 
abžīrwāngān. nimād- iš pad dastβar āδēšg, ō dušmenīh 
abespurd baγpuhr.
abestāwād až rāštīft pad pādbārag čē dād yehūdān, wxēbē 

xwadāy ud ammōžag paržat.
بــــدين روزِ معنــــوي رهــــايي، در ! بيــــدار شــــويد اي بــــرادران و اي گزيــــدگان. 1

.چهاردهم مهرماه، هنگامي كه عيسي پسر خدا عروج كرد
بـر پـسر انــسان   ) فرجــام(نجـام   دينــداران خـدا، كـه چــون زمـان ا   ةنگـاه كنيـد اي هم ـ  . 2
ــد  ــيد (آم ــرا رس ــد،    )ف ــه ش ــزه برانگيخت ــوزش ب ــداي آم ــستند و آن خ ــوان دان ــ[، دي ] ةجام

.شدند] جرم[شريك ] و[نيرنگ را پوشيدند 
ــدوازده ت ــمان(ت خ ــان آن     ) دوازده آس ــرين و زادگ ــرينش زي ــر آف ــفت، ب ــر بياش از اَب
.و آن جام مرگ آماده شد] شد[زهر ريخته 

. رنگ آغازيدندنيهست خادمان خداي، يهوديان آن م
ــا پــسر] تــا[فروافتــاد، ) بــدگو (مفتــري ــبــالعكس ب گــرياز روي بــزه. ان نبــرد كننــدسان
.بينديشند

ــر  ــواهي كــذب را گ ــه دروغ گ ــددب ــتگان را   .  آوردن ــاره فرش ــه هم ــدبخت ك ــيطان ب ش
.ح را بيازردي او خود امت مس،كردتحريك مي

ةرين دينــدار از ميــان شــاگردان بــود، بــار    عزيزتــ] را كــه [اســخريوطيآن ناپــاك، 
.) تسلط يافتاسخريوطييعني شيطان بر ) ( خويش كردةبند(كرد ] خويش[

ــد  ــد نمايان ــاظر نيرومن ــه ن ــه دشــمنان ســپرد  ] و. [او را ب ــسرِ خــدا را ب ــا رشــوه. پ اي كــه ب
ــان دادنــد   خداونــد آموزگــار خــويش را   ،)منحــرف شــد ( از راســتي بازگــشت  ،يهودي

).ها كرد، فدا كردر(قرباني كرد 

نتيجه-3
ــان  ــه مانوي ــتند  ب ــاور داش ــسي ب ــه عي ــ. 1:س ــساي(سوع ي ــوان ) عي ــه عن ــشان ب ــزد درخ  اي

ايــن عيــسي در فارســي .  او بيــدار و آگــاه كــردن مردمــان اســت ةدهنــده كــه وظيفــنجــات
ــ ــاني ةميانـ ــه yišōispixtān ترفـ ــشان ( بـ ــساي درخـ ــزد  (xradešahryazdو ) عيـ ايـ
ــهر ــردش ــي مي)  خ ــاني   و در فارس ــارتي ترف ــه  وپ ــكوه و   «yišo zīwā(h)ان ــسي باش عي

.شود ناميده مي»بغ درخشان«ərδēfīβaγو در زبان سغدي » شكوهمند
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فــسكــه نــامي اســت كــه مانويــان غربــي بــه ن ) مظلــوم(ا رنجبــر يــعيــسي زجــركش . 2
ــا نفــس روشــن داده  ــده ي ــوري زن ــدار ن ــي آن مق ــد، يعن ــي ان ــاده زجــر م كــشد و كــه در م

.ن عيساي مصلوب و بردار شده، خود بردار كشيده شده استروحي كه چونا
ــه مــاني او را پيــامبر         . 3 ــسر خــدا ك ــري، پيــامبر و پ ــا عيــسي ناص ــسي مــسيح ي يعي
.داند كه پيش از وي ظهور كرده و آمدن ماني را بشارت داده استمي

 بلكـه چنـين بـه نظـر رسـيده           ،يـن عيـسي در واقـع مـصلوب نـشده          اماني گفته اسـت كـه       
او بــه . آور روشــنايي و نــور اســتدر مانويــت، پــسر خــدا و پيــام) ع(يــسي مــسيح ع. اســت

ــه   ــه گون ــا ب ــر روي صــليب جــان باخــت ت اي نمــادين و ســمبليك ظــاهر انــسان درآمــد و ب
.رنج روح را در زندان تن بنماياند

ــت، رد           ــن اس ــه و داراي ت ــسميت يافت ــدا ج ــسر خ ــامبر و پ ــه پي ــر را ك ــن نظ ــاني اي م
.د كه او واقعاً بر دار شده استكرد و معتقد نبومي

ــه   ــاهيم س ــاهي مف ــگ ــي  ةگان ــم م ــسي در ه ــود   عي ــشخص ب ــزد و م ــي از سـ ـنآمي ه يك
.رودشخصيت عيسي از ميان مي

ــدا و         ــك، پــسر خ ــرودها ماننــد پزش ــال ايــن س ــضي از صــور خي ، نــشان از غيــرهبع
.آميزش مفهوم عيساي رخشان و عيساي مسيح دارد

تـوان نتيجـه گرفـت كـه هـم      متـون مـانوي و اناجيـل مـي     تطبيقـي بـين   ةبا توجه به مقايـس  
.اندرا پيش از مصلوب كردن آزار داده) ع(يهوديان و هم سربازان رومي، عيسي 

يادداشت ها
١. Pattēg, /pattig
٢. Kamsargān
٣. Narjamīg
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٥. dēnāwarīh
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٧. Duo- Lu- fan/ To- Lu- fan
٨. W. Sundermann
٩. F. W. K. Müller
١٠. C. Salemann 
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١٢. W. B. Henning 
13. Mary. Boy
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